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CONIVGATIO Il
ACTIVVM.
INDICATIVVS.

Doceo te, tn doces me, ille docet nos omnes.

Nos docemus vos, et vos docetls eos, qui docent omnes;

Docebam fratrem : quem tu docebas , et ille docebag,

Dacebamus fratrem : [icut vos hodie docebatss eos, quinos
heri docebant.

Docyi te melius, quam a’omiﬂi alios.

Docuit frater meus alios, ficat nos decuimss ipfum,

Docuiflishodie illos, qui heri docuerung alios,

Docueram in fchola, vbi tuiple docueras.

Doruerat inloco, vbinos nunquam docueramng,

Docueratis mey antequam vos alii docuerant,

Dicebote, qui me etfratrem nanquam docebis,

Docekit nos artem , quam nos docebirmus alios,

Docebitis eos, quipofthac docebunt alios omnes,

CONIVNCTIVVS.

Si vls, vt doceam fratcem, doceas meante: non enim noug
alium, qui me doceat,

Duceamus nos inuicem : {ic habebitis, quod doceatis ; ang
alii doceant melius, 2

Ego te docerem hoc: fi me vicisfim illud doceres, aut fi fratep
tuus doceret verumque noftrum,

Vtinam nos decerems , ac vos docereris hos pueros: itg
enim illi aliquando alios docerent. y
Nefcio , verum ego docuerim, aut tu docseris, aut trater tnng

docserit hunc hominem.

Dubito, vteum nos docierimus, an vos docueritis , an fratres
i docuerint hunc feruum. :
Docuisfem te hodie: fitu me hexi docwisfes, ant frater tuus

docuisfer.
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\Docwisfem vos, aut vos docuisferis nos: nifi nos alii do-
cuisfent.
docuerote, aut tu docyeris fratrem meum s redito.

Non dubito, quin docuerit ille (aut vos docueritis) fingulos,
Singuli autem docuering condifcipulos fuos.

IMPERATIVVS, INFINITIVVS,
© GERVNDIA, SVPINA,
PARTICIPIA.

Doce me, immo doceto nos, viiubeo, :

[Docere y immo docetote fratres veftros ¢ hi vero docento allos
imperitoss

Non posfum docere alios, L?uia ipfe nihil didici.

Video, te hunc puerum docere: id eft, quod doceas.

Noui, patrem meum heri a'omi{ﬁ in fchola pueros ‘et nog etd
iam docturum esfe in cadem,

Non habeo occafionem docends , nec aptusfum ad docend
dum : docends tamen ipfe difco.

Przzeptor, hodie docens difcipulos , ita eos doceat , tamgquam
etiam cras eos docturus.

PASSIVVM.

fita doceor hodie, et docebor cras, et doclus fm herd, vt meli
us doceri'nequeam,

Doceris a fratre ita, quemadmodum hexi docebaris a patre,
qui ipfe olim ab aliis docfus eft.

Docetar frater : ficut non folum vos docemini, fed etiam re.
liqui docentur et omnes olim dolti fumus.

Ego doceborinfchola: fed meus frater docebitur domi, vbi
etiam reliqui docebuntur.

tho hodie in fcholam , vt ibi docear ¢ Geut eo heri ini, vt
docerer.

Nelcio, an dofFus fit hic puerintemplo: es/é autem doiZus,
{i fuisfet attentus.

Quando ego doétus fuera : fpero, etiam te dolTum 171, cete
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